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See the notice on TED website

555060-2026 - Gara
Polonia – Servizi di organizzazione di mostre, fiere e congressi – Kompleksowa organizacja 
Regionalnego Forum Energetycznego Województwa Śląskiego w zakresie zakwaterowania, 
wyżywienia i udostępnienia sal konferencyjnych w terminie 26-27 listopada 2026 r.
OJ S 153/2026 11/08/2026
Bando di gara – regime alleggerito
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Województwo Śląskie
E-mail: zamowienia@slaskie.pl
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Kompleksowa organizacja Regionalnego Forum Energetycznego Województwa 
Śląskiego w zakresie zakwaterowania, wyżywienia i udostępnienia sal konferencyjnych w 
terminie 26-27 listopada 2026 r.
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia są usługi kompleksowej organizacji wydarzenia w 
zakresie zakwaterowania, wyżywienia i udostępnienia sal konferencyjnych. 2. Przedmiot 
zamówienia nie został podzielony na części. 3. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ), 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ / Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy. 4. 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy, znajdują się w Załączniku nr 2 do SWZ. 5. Instrukcje 
dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
Identificativo della procedura: 009585d8-e33c-425d-9065-1d9f18abdcaf
Identificativo interno: BZ-ZP.272.6.4.2026.BN
Tipo di procedura: Aperta
Caratteristiche principali della procedura: Zamawiający przewiduje zastosowanie uproszczenia 
procedury zgodnie z art. 360 pkt 2-4 ustawy Pzp. Ofertę należy sporządzić dokładnie według 
załączonego do Specyfikacji Formularza ofertowego stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ lub 
na nim. Formularz ofertowy nie podlega uzupełnieniu po upływie terminu składania ofert. 
Oferta oraz wszystkie dokumenty składane przez Wykonawcę w toku postępowania winny być 
podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą 
reprezentacji Wykonawcy wynikającą z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy 
lub prawidłowo sporządzonego pełnomocnictwa. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie (np. konsorcja, spółki cywilne) – winni oni ustanowić 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (postać elektroniczna 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym ), w języku polskim, zgodnie z przepisami 
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prawa oraz dokumentami zamówienia. Nie dopuszcza się składania oferty w innym języku. 
Wszelkie dokumenty sporządzone w języku obcym winny być przetłumaczone na język polski. 
Ofertę wraz z załącznikami należy przekazać za pośrednictwem Platformy dostępnej pod 
adresem:  Wraz z ofertą należy złożyć: - Oświadczenie o https://slaskie.ezamawiajacy.pl
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – załącznik nr 1 do formularza 
ofertowego. - Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru - Pełnomocnictwo - 
jeśli dotyczy Szczegółowy opis sposobu przygotowywania oferty znajduje się w rozdziale IX 
SWZ. Strona internetowa prowadzonego postępowania oraz na której będą zamieszczane 
zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne
/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-
szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79950000 Servizi di organizzazione di mostre, fiere e 
congressi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55100000 Servizi alberghieri, 55110000 Servizi di 
sistemazione alberghiera, 55120000 Servizi alberghieri per riunioni e conferenze, 55300000 
Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wisła
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Zamawiający nie przewiduje podstaw wykluczenia, o których 
mowa w art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający nie przewiduje złożenia przedmiotowych 
środków dowodowych. 3. Zamawiający nie stawia warunków udziału w postępowaniu. 4. 
Zamawiający nie żąda wniesienia wadium. 5. Zamawiający nie wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 6. Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
wariantowych. 7. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy ramowej. 
8. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 i 
8 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje konieczności przeprowadzenia przez 
Wykonawcę wizji lokalnej lub sprawdzenia dokumentów niezbędnych do realizacji 
zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy Pzp. 10. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczenia w walutach obcych. Rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą prowadzone 
są w walucie PLN. 11. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 12. Zamawiający nie 
przewiduje wymagań, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy Pzp – czynności w ramach 
niniejszego zamówienia nie polegają na wykonywaniu pracy w rozumieniu art. 22 § 1 Kodeksu 
Pracy. 13. Zamawiający nie przewiduje wymagania w zakresie zatrudnienia osób, o których 
mowa w art. 96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 14. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania 
się o udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy 
Pzp. 15. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów elektronicznych. 16. 
Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych przed wszczęciem 
postępowania. 17. Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 18. 
Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych 
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zadań. 19. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę w formularzu ofertowym 
(Załącznik nr 1 do SWZ) części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
Podwykonawcom i podania ich firm (o ile są znane). W przypadku, gdy Wykonawca nie 
zamierza wykonywać zamówienia przy udziale Podwykonawców, należy wpisać w formularzu 
„nie dotyczy” lub inne podobne sformułowanie. Jeżeli Wykonawca zostawi ten punkt 
niewypełniony (puste pole), Zamawiający uzna, iż zamówienie zostanie wykonane bez udziału 
Podwykonawców.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
art. 132 w związku z art. 359 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2026 r. poz. 793) - zwaną dalej ustawą Pzp

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: 1. Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w: 1) art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 
25.06.2010 r. o sporcie; przeciwko wiarygodności dokumentów, o którym mowa w art. 
270277d Kodeksu karnego; przeciwko obrotowi gospodarczemu, o którym mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwa, wskazanych powyżej. 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp: wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. 3) art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego tj. Wykonawcę: 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 01.03.2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim 
beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 tej ustawy; którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29.09.1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji 
w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
tej ustawy. Do Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w tym zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 
wspomnianej ustawy. 4) art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie z dnia 
31.07.2014 r. (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033. Podstawa wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczy również 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, na których 
zdolnościach Wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia.
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Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Corruzione: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 228-230a, 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Frode: Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. g) ustawy Pzp lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
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Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego; 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: Wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w prawie spłaty tych należności.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: 
Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w prawie spłaty 
tych należności.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: Jeżeli Zamawiający może stwierdzić na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że wykażą że przygotowali te 
oferty niezależnie od siebie.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp: Jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
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komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Kompleksowa organizacja Regionalnego Forum Energetycznego Województwa 
Śląskiego w zakresie zakwaterowania, wyżywienia i udostępnienia sal konferencyjnych w 
terminie 26-27 listopada 2026 r.
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia są usługi kompleksowej organizacji wydarzenia w 
zakresie zakwaterowania, wyżywienia i udostępnienia sal konferencyjnych. 2. Przedmiot 
zamówienia nie został podzielony na części. 3. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ), 
stanowi Załącznik nr 3 do SWZ / Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy. 4. 
Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy, znajdują się w Załączniku nr 2 do SWZ. 5. Instrukcje 
dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
Identificativo interno: BZ-ZP.272.6.4.2026.BN

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 79950000 Servizi di organizzazione di mostre, fiere e 
congressi
Classificazione aggiuntiva (cpv): 55100000 Servizi alberghieri, 55110000 Servizi di 
sistemazione alberghiera, 55120000 Servizi alberghieri per riunioni e conferenze, 55300000 
Servizi di ristorazione e di distribuzione pasti

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Wisła
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 26/11/2026
Data di fine durata: 27/11/2026

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Terminy realizacji przedmiotu umowy tj. konferencji zostały 
zaplanowane na konkretne dni 26–27 listopada 2026 r. 2. Zamawiający nie dopuszcza zmiany 
terminu konferencji na inny, nawet mieszczący się w granicach 2026 roku. 3. Po wyborze 
najkorzystniejszej oferty, w celu zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego 
Wykonawca zobowiązany będzie do: 3.1. złożenia dokumentu pełnomocnictwa dla osoby 
zawierającej umowę w imieniu Wykonawcy, o ile upoważnienie do reprezentowania 
Wykonawcy nie wynika z dokumentów rejestrowych Wykonawcy, jeżeli Zamawiający może je 
uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, lub dokument 
pełnomocnictwa nie został wcześniej złożony w trakcie postępowania o udzielenie 

https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
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zamówienia, 2.2. w przypadku dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty złożonej przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - złożenia kopii umowy 
regulującej współpracę tych podmiotów (np. umowa konsorcjum, umowa spółki cywilnej). 4. 
Brak przedłożenia wymaganych dokumentów, na zasadach określonych w pkt 3 zostanie 
potraktowany przez Zamawiającego jako uchylanie się przez Wykonawcę od zawarcia umowy. 
W takim przypadku Zamawiający na podstawie art. 263 ustawy Prawo zamówień publicznych 
dokona ponownego badania i oceny ofert spośród ofert pozostałych w postępowaniu 
Wykonawców lub unieważni postępowanie.

5.1.8.  Criteri di accessibilità
Sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Łączna cena zamówienia brutto
Descrizione: Do oceny oferty w tym kryterium Zamawiający przyjmie cenę brutto, zaoferowaną 
przez Wykonawcę w Formularzu oferty. Punkty za kryterium „Łączna cena zamówienia brutto” 
zostaną przyznane w skali punktowej od 0 do 60 punktów według poniższego wzoru: 
najniższa łączna cena zamówienia brutto spośród wszystkich złożonych ofert 
niepodlegających odrzuceniu / łączna cena zamówienia brutto oferty badanej (przeliczanej) x 
60 = liczba punktów Wykonawca może uzyskać maksymalnie 60 punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Godzina rozpoczęcia doby hotelowej
Descrizione: Punkty w kryterium zostaną przyznane w wymiarze 0, 20 lub 40 pkt na podstawie 
zadeklarowanego przez Wykonawcę w Formularzu ofertowym (załącznik nr 1 do SWZ) 
wariantu godziny rozpoczęcia doby hotelowej: Oferta Wykonawcy w powyższym kryterium 
może uzyskać maksymalnie 40 punktów. Punkty zostaną przyznane wg. poniższego: 1. 
Rozpoczęcie doby hotelowej w pierwszym dniu do godz. 12:00 - 40 pkt 2. Rozpoczęcie doby 
hotelowej od godz. 12:01 do 14:00 - 20 pkt 3. Rozpoczęcie doby hotelowej po godz. 14:00 - 0 
pkt Uwaga: Brak deklaracji oznacza przyjęcie doby po godz. 14:00 i przyznanie 0 pkt.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci
/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-
spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%
5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco

https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwotunijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
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Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 26/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy poprzez odszyfrowanie złożonych 
ofert. Zamawiający nie przewiduje jawnego/publicznego otwarcia ofert.
Informazioni supplementari: Dotyczy pkt 5.1.12 Termin, do którego oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 
23.11.2026 r.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Umowa w sprawie zamówienia zostanie 
zawarta na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach umowy, które 
stanowią Załącznik nr 2 do SWZ.
Fatturazione elettronica: Consentita
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: Zasady finansowe zostały opisane w projektowanych postanowieniach 
umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego i znajdują się w Załączniku nr 2 do 
SWZ.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 
Odwołanie przysługuje na: -niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia 
umowy; -zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. -zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w 
formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie 
i przystąpienie do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, 
wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Terminy składania odwołań wskazane zostały w 
art. 515 dział IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie 
Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
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postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Izby. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określa Dział IX ustawy Pzp.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che tratta le offerte: Województwo Śląskie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Województwo Śląskie
Numero di registrazione: 9542770064
Indirizzo postale: ul. Ligonia 46
Località: Katowice
Codice postale: 40-037
Suddivisione del paese (NUTS): Katowicki (PL22A)
Paese: Polonia
Referente: Województwo Śląskie
E-mail: zamowienia@slaskie.pl
Telefono: +48327740691
Indirizzo internet: https://www.slaskie.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Profilo del committente: https://bip.slaskie.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Indirizzo internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Otwarty Rynek Elektroniczny S.A.
Numero di registrazione: 5262535153
Indirizzo postale: ul. Domaniewska 49 Trinity Park III
Località: Warszawa
Codice postale: 02-672
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:zamowienia@slaskie.pl
https://www.slaskie.pl
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
https://bip.slaskie.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
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Paese: Polonia
E-mail: oneplace@marketplanet.pl
Telefono: +48222572223
Indirizzo internet: https://oneplace.marketplanet.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Prestatore di servizi in materia di appalti

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: da1a7269-6a33-4a88-ba84-9efbf5d180f9  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara – regime alleggerito
Sottotipo di avviso: 20
Data di trasmissione dell'avviso: 10/08/2026 07:37:38 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 555060-2026
Numero dell'edizione della GU S: 153/2026
Data di pubblicazione: 11/08/2026

mailto:oneplace@marketplanet.pl
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